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KONINKHIJK BELGIE 

ADVIES VAN DE HAAD VAN STATE 

De HAAD VAN STATE, afdeling 

we t ge vd ng , eersto kane r , de 1 e 
juni 1956 door de l'.1inister van 
Landbouw verzocht heLl van advies 
te dienen over een on twar-p van 
Koninkl:Ljk besluit IItot regeling 
bij het Ministerie van Landbouw 
van de bevorderinG tot eerstaan­ 
wezend klerkllt heeft de 8e juni 
1956 het volgend advios gegovon: 

Î L.5260/h 

IWYAUIvill DE BEl,G IQUE 
-_"_ .._--...,. .,_---- --- --- - _,. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT 

._-------------------- 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, première chanbre, 
saisi par le Ministre de l'Agri­ 
culture, le 1er juin 1956f d'une 
denande d'o.vis sur un projet d'ar..;. 
rt3té royal "ré cçlo.nt pour le bli­ 
nistère de l'Agriculture l'avo.n­ 
cenen t au grade de COLi.lEÜS p:rinci­ 
pal",a donné le 8 juin 1956 
l'avis suivant: 



vvv, - 2 - T· 52/'O f~ .u, o / I .. 

De rechtsgrond v~n het ontwerp liet in artikel 
66~ tweede lid, van de Grondwet. Het is ten onrechte 
d2t het eerste lid van de aunhef bovendien na~r artikol 
67 van dG GrondYf3t verwijst. 

Het tweeclo lid VEm do uanhe f zou noo t.en worclen 
c\(J.ugevuld uet de vvoorden : {I inzonderhej_ d op artikel 4". 
Bedoeld artikel bepo.é.:clt inners: "De door Ons, op advies 
V2.n Onze LUni sterrc:tCld w~8tgestelde inri chtingsrc gle ncn ton 
b e p: .Lcn de 'Ni j ze van berio arri.ng to-c elk 2Llbtl1• 

Het derde lid ven de aanhe î war-e beter gestold 
a.l s vo Lg t : "Gelet op het koninklijk beslui t van 7 juli 
1953 betreffende sonrü_;e grc_èdon VLn het Rijlcspersonc:).el, 
inzonderhoi d op 2.rtil<::el 10 gevvi jzic;d bi j koninkli jk be­ 
sluit van 13 april 1955;11. 

De verwijzing naar het koni~rlijk besluit van 
1 naart 1956, tot wijzicing vun het koninklijk besluit 
van 19 f'e br-uur-L 1954 houdende vaststelling van het orGa­ 
niek kude r van het L'Iinisterie van Landbouw,is overbOdig; 
Don schrf'-p}JG dus he t vierde lid vc.n de n.2,nhof~ 

De inleidende volzin van nrtikel Î zou beter 
luiden als volet 

ifOp het I:fiinisterie van Landbouw wordt de r:::;rac.t.d 
van eGrstcmnwezend lcLer-k ui tslui ';:;end en bi j bevorderj_YlG 
toecekond élan de VQst benoeElde beanbten die titularis 
zi jn van één der vo Lgo nde grQden: .... Il .. 

/ ... "! •.• '. 
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VOlgens de ui t.Le g welke de gelJ.é~chtigde ambte­ 
nao.r- aan de Rac,d van State heeft verstrekt, we r-de n in 
artikel -1, 4) de wo o r-don "bij overgc.nc;smastregel" tOG­ 
gevoegd ondat deze maatregel alleen zal gelden voor de 
enige thans nog in dienst zijnde kleinveeteeltcontro­ 
leur. Deze woorden,die nan de betekenis vun bedoeldo 
bepaline: m.c ts toevoegen noch er af do e n , zouden best 
wegvallcm. 
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Le f on dcmc rrt légal (lu lJrojet résidant dans 
l'article 66, alin68.. 2,dc la Constitution, c'est à tort 
que l'alinéa 1er du préambulo so réfère également à 
l'article 67 de la Constitution. 

L'a1iné::1 2 du préambulG devrait être; complété 
par los Hots : "no temme rrt l'articlG f)-". CGt article 
dá spo sc on effet ~ "Les règlGmonts organiques ~ fixés par 
Nous SUT avis de Notre Conse:i.l des T1inistres, détormincnt 
le node do nom.i.na t.Lc n Ö, chaque fonction". 

L f alinéa J du pr-é ambu'Le sorai t n.i.oux ré digé 
comme suit ~ "Vu Ito.Trôté royal du 7 juillet 1953 relatif 
à certains g:rades dos a.gents de l'Etat, no tamncrrt l'o,r­ 
ti cLc 10 modifié par 11 arrêté r-oyaL du 13 avril 1955? Il • 

La référenco Èt l'arrêté rOy::'1.1 du 1er rnar-a 1956 
modifiant l'arrêté royal du 19 février 1954, portant 
fixation du cadre organique du Iv'liniE3tère de l'Agriculture, 
ost superflue; l'o.liné2. 4 du proambule devrait donc être 
omis. 

Il serait préférable do rédiger comme suit la 
première phrase do l'o.rticlo lor : 

"Au Ministère do l'l\.griculture, le grado do 
commis principal est conféré o xo Lu s i vomorrt et par voie 
de pronoti on aux ag crrt s défini tif;3, ti tulairo s de l'un 
do 1::; grados ci-aprè s ~ e 0 .". 
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D'après les explications fournies au Conseil 
d'Etat pnr Lo fonctionnaire délégué, les mots "à titre 
transitoirc"ont ôté insérés à l'articlG 1cr~ 4),aux 
acu Lc s fins du fairo ros::lOrtir C1UC la me sur o ne s'ap­ 
p'lLquo r-a qu f 8. 1 t égard du seul contrôleur do potzi t éle­ 
vage encore aotuellement en fonctions. Ces mots,qui 
ne complètent ni no dininuent la portée de la disposi­ 
tion en quo s t i.ori , devraient êtl'o omis. 
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o karnar- was samengestel cl uit 

c:: Heren : J.SUETENS, 
cssiours 

D.DECLElRE. 
TT ""'''""'''[H Ci'S ' .i,-.L.u.D , 

F • VAN GOETHEM ~ 

G. VAN HECKE~ 

J.CYPRES~ 

De overeenstemming tussen de 
'cdcrlandse en do Franse tekst 
.e r d nagezien onder toezicht van 
.e H. DECLEIRE ~ Het verslag we r d 
.i tgebro.cht door de: H. Slvl0LDERSj 

.ud i teur. 

DE GRIJ?FIER - LE GREFFI3n ~ 

(get.) J. CYPRES. 
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La chamb re était composé o do 

eersto-voorzitter, 
premier président, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 
o.sseSSGurs do la 
section do législation, 

adjunct-griffior, 
groffier adjoint9 

gr Lf f'Le r 
greffier. 

La concordance entra la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
fro.nçais8 0. été vérifiée sous le 
contrôle de M. IlECLEIRE. Le raI)port 
a été présenté par 1',1. Sl':lOLDERS, 
auditeuro 

DE VOORZITTER - I,E PRESIDEN':P, 

( get.) .r , SUETENS • 


